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IIAPAPTHMA MIPQTO

THZ EINNIZHMHXY EOHMEPIAAY THZ AHMOKPATIAZ

AQ. 3386 T1c 4nc ®EBPOYAPIOY 2000
NOMO®EZIA

MEPOX 111

O negi tng Tvppocng Avagogixd pe v Mortxt Awovopio (Kvowtindc) Nouog Tov
2000 exdiderar pe dnpocicvon otnv Exionun Egnuegida tng Kvnguaxtg Anuoxgartiag

ovpgova pe to Agdgo 52 tov Tvvraynatoc. .

AQuBuog 3(I11) Tov 2000
NOMOZ IIOY KYPQNEI TH ZYMBAZH ANA®OPIKA
‘ ME THN ITOAITIKH AIKONOMIA
H Bovh tov AviutQoomhiov Yneiley g axohoVBme:
1. O mopwv Nopog Ba avagégetar wg o TeQl NG ZVufaong Avacpogmc't V5
v Hohttnn Awxovopia (Kvowtinog) Népog tov 2000.
2. Ztov moQovta Nopo-

«ZUufoaon onuaivel I ZVUPaon avagooLxd e TNV l'IoMmm Awovopia,

1 omoia éywve otn Xayn tnv 1n Magtiov 1954, Tng omoiog TO XKEIPEVO OTO

ayyAxo TemToOTUTO TaQOtiBeTal 010 MéQog I Tov ITivana xat og eAAnvLxn

uetdpooon oto Mégog II tov livaxa:

Noeital 6ti ot TeQiTTWOon dLapods petaEV tou xeLpévou Tov Mégoug 1 xa
oV ®eLpévoy tov Mégovug II tov ITivaxa, VITEQLOYVEL TO KELUEVO TOV TTAQUTIOE-
oL 0To Mégog I avtod.

3. Mt tov 10Qdvia NOPO HVQWVETAL 1 Evuﬁaon, TNV OTTOLa 1 TEOTKWDENON
atd tnv Kvrouaxt Anpoxgatia awopaciotnxe and to Ymoveywd ZupBovito
ue Aé@aon tov pe AQ. 50.833 xat nuegounvia 17.12.1999, vd v aigeon Tng
eMLPUAAENG OV exTiBeTaL 0TV AyyAuxn oto Téhog Tov Mégoug I Tov IMivaxa
xnat gtnv EAAnviry oto téhog tov Mégoug I avtov.

4. To Ymovgyeio Awnaroovvng nat Anpociag TaEewg ogiletar g N AQuo-
dra Agyn yra o%omovg EQaQroOYNS TV dLatdEewy g Zvufoong.
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TIINAKAZ
(6oBoa 2 xat 3)

MEPOZ 1

(TRANSLATION' -— TRADUCTION?)
No. 4173. CONVENTION’ RELATING TO CIVIL PROCEDURE,
DONE AT THE HAGUE, ON 1 MARCH 1954

The Signatories of this Convention,

Desiring, in the light of experience, to improve the Convention of 17th July,
1905 relating to civil procedure;

Have resolved to conclude a new Convention for this purpose and have
agreed upon the following provisions. .

I. SERVICE OF WRITS AND EXTRA-JUDICIAL DOCUMENTS
Article 1

In civil or commercial matters, the service of documents on persons abroad
shall be effected in the contracting States at the request of the Consul of the
requesting State, such request being addressed to the authority designated by the
requested State. The request, specifying the authority from which the document
transmitted emanates, the names and capacity of the parties, the address of the
addressee, and the nature of the document in question, must be drawn up in the
language of the requested authority. That authority shall transmit to the consul a

certificate showing that the document has been served or giving the reason why
it could not be served.

Any difficulties arising in connection with the request of the consul shall be
~ settled through diplomatic channels.

Each contracting State may declare, in a communication to the other
contracting States, that it desires that requests for the service of documents in

its territory, containing the items mentioned in paragraph 1, be addressed to it
through the diplomatic channel. )

Nothing in the foregoing provisions shall prevent two contracting States
from agreeing to permit direct communication between their respective
authorities.

Article 2

Service shall be effected through the authority competent under the laws of
the requested State. Except in the cases specified in Article 3, that authority
may limit the act of serving to delivery of the document to an addressee who
will accept it voluntarily.

Article 3

The request shall be accompanied by two copies of the document to be
served.

-If the document to be served is drawn up either in the language of the
requested authority or in the language agreed between the two States concerned,
or if it is accompanied by a translation in one of these languages, the requested
authority, should a desire to that effect be expressed in the request, shall cause
the document to be served in the manner prescribed in such cases by its
domestic legislation, or in a special manner, provided this does not conflict with
such legislation. If no such desire is expressed, the requested authority shall first
attempt to serve the document in the manner prescribed in Article 2.
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In the absence of agreement to the contrary, the translation referred to in the
preceding paragraph shall be certified as accurate by the diplomatic or cunsular
agent of the requesting State or by a sworn translator of the requested State.

Article 4
Service in accordance with Articles 1, 2 and 3 may be refused only if the State
in whose territory it is to be effected deems it likely to prejudice its sovereignty
OF security.
Article 5

Proof of service shall be given either by a dated authenticated receipt from
the addressee or by an attestation by the authority of the requested State, stating
that the document has been served and specifying the manner and the date of
service.

The receipt or attestation must be written on one of the copies or be attached
thereto.

Article 6
The provisions of the proceding articles shall be without prejudice to:
1. The right to mail documents direct to interested parties who are abroad.

2. The right of interested parties to have documents served directly through
law officials or other competent officials of the country of destination.

3. The right of each State to have documents addressed to persons abroad
served directly through its diplomatic or consular agents.

In each of the above cases the right in question shall be deemed to exist only
if it is recognised in Conventions between the States concerned or if, in default
of such Conventions, the State in whose territory service is to be effected does
not object. This State may not object when, in the cases mentioned in paragraph
1, sub-paragraph 3, the document is to be served on a national of the requesting
State without duress.

Article 7

Service of documents shall not give rise to reimbursement of ices or costs of
any kind. : : .

However, in the absence of agreement to the contrary, the requested State
shall have the right to require of the requesting State reimbursement of costs
incurred by the intervention of a law officer or by the use of a special form in
the cases mentioned in Article 3.

II. ' LETTERS ROGATORY
Article 8

In civil or commercial matters, the judicial authority of one contracting State
may, in conformity with the provisions of its legislation, communicate by letter
rogatory with the competent authority of another contracting State, in order to
request that it carry out, within its limits of its jurisdiction, either an
investigation or some other form of judicial act.

Article 9

Letters rogatory shall be transmitted by the consul of the requesting State to
the authority designated by the requested State. That authority shall transmit to
the consul a document attesting to the execution of the letter rogatory or stating
what has prevented such execution. ’
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Any difficulties which may evise in conneclion with such transmission shall -
be scttled Whrough diplomatic channels.

Any contricling State may deetare, in & communication to (hc other coniract-

ing Stales, ils desire that Jelters rogatory 10 be executed ia ils tcrmory be trans-
mitted to it through diplamatic channcls,

Nothing in the foregoing provisions shall prevent {wo contracting Stafes
from agreelng o permit direct transmission of letters rogatory between thelr
respeclive authoritics.

Artiele 10

In the absence of agreement 1o the contrary, a Jetter rogatoty must be drawn
up cither in the language of the requestod authority or i the langszage agreed
Letwaen the two Stafes concemed,’ or it musl be nccompanied by & trapstation
made In one of these langusges and certified as accurate by a diplomatic or consular
agent of the requesting Stale or by a sworn translator of the requested State,

Arlicle Ii’

The judicial authority to which a Jetter vogatory is eddressed must comply
{herewlth, cmple)ﬂna the same Incans of cocrcion s it would wlien carrymg out
& commission for the authorities of the rcquastcd State ot a request made for such
purpose by an inleresied party, Such coercion shall not necesserily be employed
il the appearance of the parties In the casc is involved,

The requesting authority shall, if it so requires, be informed of the datc and

place where (he measufe roquested is to be carricd ont, so that the pasty concerned
may be present,

The exceution of & leuc.r rogatory may be refused only il :
1. the authenticity of tli¢ document is nol established ; :

2. in the requested State, execution of the letter rogatory doss not fall
- within {he powers of the Bench ;

3. the State in whose tetcitory exccution should e cficcted degus it likely
to be prejudicial to {ts sovereignty or secmity.

Article 18

Should the requested authorlty have no jerisdiction In the metter, the letter
rogatory shall eutomatically be Lranswitted to the competent judicial authodity
of the same Stale, in accordance with e sules 12id down i its legisletion.

Articic 13

In all cases whiere a letter rogatory is not executed by the requested a:udhon'ty
the latier shall immediately so inform the requesting authority, staling, &s festwk
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Article 11, the reasons-why exccution of the Jetter rogatory has been refused,
and, as regards Artiele 12, the authority to which (he lelter has been transmitted.

[}

Artide 14

The judiclsl quthority which exccutes a letter rogatory shall apply the laws
of its couutry in respect of the formalities (o be observed. |

Nevertheless, should the requesting authority rcquc.sl that o special {formality
he observed, this shall be done, provided uiat such formality does not conflict
with the legislation of the requested State,

Article 18

The provisions of the foregoing Arlicles shall not preclude the right of cach
State to hive letters rogalory executed ditectly by Its diplomatic or corsuiar agents,
if Conventlons hetween the States concerned so pecmit or if the State in whose
tecritory the latter rogatory is to be exccuted docs not object.

Article 16

‘The exccution of lettors rogatory shall not gwc rise 1o rclmbummcnt of Tees
or costs of any klad,

However, in tho abscnce of agreement to the contrary, the requested State
shall have the right to. require of the requesting State relmbursement of compen-
sation pald to witnesses or experts, as well as of costs incurred by the enforced
Intervention of o -law ofilcer, bccausc the witnesses would not appear of their

own free will, or expenses arising {rom the possible apphca.hon of Arucl» 14 para-
graph 2. A

III. SHCURITY POR COSTS AND DPINALTIES BY FOREIGN TLAINTIFTS ('f:z.uno

JUDICATUM SOLVI™)

Article 17

No sccucity o deposit of any kind may be xmpo:cd Ly reason of their staius
0s foreigners or of the abserce of domicile o7 residence inn the country, upon nitionals
of on¢ of the contracting States who zre domicilad in eac of such Stales end are
plainti{fs or {hird partics Lefore the courts of another such State.

The same rule shall apply to any payment required of plaintiffs or third.
parties as security for court costs.



